
Добро пожаловать в Electrolux“ мир! Спасибо, что
išsirinkote наше устройство.

Здесь вы найдете советы по использованию, брошюр, информации
об устранении неполадок, обслуживание и ремонт:

www.electrolux.com/support

Возможны изменения.
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Перед включением и использованием устройства внимательно
ознакомьтесь с прилагаемой инструкцией.
Производитель не несет ответственности за травмы или
убытки, понесенные в из-за неправильной установки или
использования. Руководство всегда храните в безопасном и pasiekiamoje
месте, чтобы при необходимости вы могли его использовать.

Предупреждение: опасность Возгорания / легковоспламеняющихся
материалов. Устройство горючих газов, пропана (R290) – это
газ, который не делает вреда окружающей среде. Šaugokite устройство
от пламени и зажигания источников. Будьте осторожны, во избежание
повреждения šaltnešio цепи, в которой пропаном.
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1.1 для Детей и уязвимых людей, безопасность

ВНИМАНИЕ!

Опасность удушения, травмы и привести к постоянной нетрудоспособности.

• Люди старше 8 лет, дети и лица, имеющие физические,
jutiminių или умственных заболеваний, или лицам, которым
не хватает опыта или знаний, это устройство можно использовать только под
другие или получили инструкции о том, как безопасно использовать устройства,
если они понимают устройства с использованием соответствующих рисков.

От 3 до 8 лет детей и лиц, имеющих тяжелую
нетрудоспособности нельзя оставить без ухода и
иными позволить достичь используемое устройство.
Меньше, чем 3 года, детей нельзя оставить без присмотра или
в противном случае позволить достичь используемого устройства.

Не позволяйте детям играть с данным устройством.

Все упаковочные материалы защита от
детей и правильно удалите.
Чистящие средства храните в
недоступном для детей месте.
Не позволяйте nepilnamečiams для детей и животных, быть
рядом с устройства atidarytomis durelėmis.
Если в устройстве есть защита от детей
устройство, его нужно активировать.
Дети без присмотра не может сделать устройство
для очистки и инструкция по обслуживанию.

1.2 Общие требования безопасности

Это домашнее устройство для сушеных skalbinius,
правильные сушеных džiovyklėse.
Не используйте для сушки функции, если постельное белье
было смазать pramoninėmis агрессивные химикаты.
Это бытовой прибор, предназначен для использования в
помещениях, для одного семейные хозяйства.
Это устройство можно использовать в офисах, гостиниц
номера, жилье или гостевой дом, и в другом
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в подобной среде, где устройство интенсивность использования
не превышает нормального бытового использования.

Не пытайтесь заменить данное устройство технических характеристик.

Если džiovyklę вы хотите построить на стиральные машины,
используйте для этого специально для держателей профиля. Крепления
комплект поставки, можно приобрести у авторизованного дилера и только с
в инструкции по указанным устройством, pristatytu с вложением. Внимательно
прочитайте до установки (см. установки информационного вкладку).

Устройство можно установить отдельно или после монтажа
кухни stalviršiu, сохраняя при этом правильные расстояния (см.
рис. установки информационное вкладку).
Nemontuokite устройства для rakinamų двери, stumdomų-дверный
или дверь с петель противоположной стороне. Также убедитесь в том,
устройства дверца может полностью открываться.
Убедитесь в том, что на нижних вентиляционных отверстий
блокирует передачу ковры или другие напольные покрытия.
ВНИМАНИЕ: Устройства нельзя подключать к источнику
питания через внешнего питания устройства, например, таймера
или другого электрического цепь, в которую
коммунальные службы регулярно включает и отключает.
Электрические вставьте штекер в гнездо сети должно
осуществляться только в том случае, если этом устройство
установки. Убедитесь в том, что легко достичь установленного устройства
электрический шнур из розетки и электрической розетке.

Убедитесь в том, что устройство в помещении будут оснащены
соответствующей вентиляции и в помещении nesikauptų из газа или других
видов топлива deginančių устройств циркулирующей газ, и возможности.

ВНИМАНИЕ! Nejrenkite устройство в
месте, где нет воздуха cirkuliacijos.
Устройство горючих газов, пропана (R290) – это газ, который
не делает вреда окружающей среде. Берегите от пламени и
зажигания источников. Будьте осторожны, во избежание
повреждения šaltnešio цепи, в которой пропаном.
ВНИМАНИЕ! Убедитесь в том, что не užkimštos
ventiliacinės отверстия, расположенные на корпусе
устройства или įmontuotoje строительства.
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ВНИМАНИЕ! Не допускайте повреждения системы охлаждения.

Если будет поврежден кабель питания, он может изменить
только производитель, в его авторизованный сервисный центр
или аналогичной квалификации лиц– в противном случае
может возникнуть электрический опасность.

• Следующего максимального ограничения 8,0 кг
белья веса (см. главу „таблица Программ“).

• Протрите вокруг машины, или, возможно, susikaupusius
pūkus и упаковки масла.

• Не используйте устройство без фильтра. Пух сборки очищайте
фильтр перед или после каждого использования.

•
•

Nedžiovinkite džiovyklėje neskalbtų белья.

Maistiniu маслом, минеральной масло, acetonu, месте,
бензином, žibalu, пятен моющее
средство, terpentinu, воском или воск моющее средство
išteptus skalbinius skalbkite отдельно, karštame в воде, с помощью
более стиральные средства, и только затем использования.

• Džiovyklėje nedžiovinkite поролона (lateksinio) kempinių,
купание kepuraičių, neperšlampamų ткани, изделий с
подкладкой, одежды или надувных prikimštų поролона.

• Ткани minkštiklius или другие подобные средства используйте
исключительно в соответствии с их инструкциями производителей.

• Убедитесь, что в устройство попала к его способно
вызвать предметы, например, зажигалки или degtukai.

• ВНИМАНИЕ: Džiovyklę выключите только по
окончании сушки макс. ток. Если džiovyklę
отключить раньше, skalbinius сразу извлеките и
išsklaidykite, чтобы убрать susikaupusį karštį.

• До каких-либо работ по техническому обслуживанию
отключить устройство и извлеките вилку шнура
электропитания из электрической розетки.

32 РУССКИЙ



2. ИНСТРУКЦИИ ПО ТЕХНИКЕ БЕЗОПАСНОСТИ

2.1 Установка

Предупреждение. Опасность
пожара / легковоспламеняющихся материалы.

Удалите все упаковочные материалы.
Nejrenkite и не
поврежденного устройства.
Следуйте с устройством документе
инструкции по установке для установки.

• Nejrenkite устройство в месте, где
нет воздуха cirkuliacijos.
Устройство горючих газов, пропана (R290) –
это газ, который не делает вред окружающей среде.

Берегите от пламени и
зажигания источников. Будьте
осторожны, чтобы не во šaltnešio
цепи, где находится пропаном.

• Всегда будьте осторожны при перемещении
устройство, потому что он тяжелый. Всегда
он может зацепиться за защитные перчатки и
avėkite замкнутое обувь.

Не устанавливайте и не используйте
устройство в местах, где температура
может быть ниже, чем 5 °C или выше 35°C.

• Полы, на которые будет установлен прибор,
должно быть plokščios, stabilion, а
горячим паром: убедитесь и чистота.

• Убедитесь, что между устройством и полу
прошло воздушного охлаждения.

• При передаче устройства всегда храните в
в вертикальном положении.

Для этого устройства, задняя
панель, должны быть atremta на стену.

• Pastatę устройство на постоянное место,
используя уровень, проверьте, является ли он стоит
точно. Если он стоит nelygiai, соответственно отрегулируйте
его устойчивое положение посредством регулируемых опор.

2.2 Электрическое подключение

ВНИМАНИЕ!

Может привести к пожару и
получения электроэнергии удар.

Электрические вставьте штекер в гнездо сети должно
осуществляться только в том случае, если полностью в этом
оснащения. Убедитесь, что после монтажа устройства
электропитания штекер будет легко достичь.

•

•

ВНИМАНИЕ! Это устройство следует
подключать к įžeminto гнезда.
Убедитесь, что технические параметры
данных пластин отвечает питания
сети электрические набор именованных данных.

Всегда используйте правильно įrengtą
įžemintą безопасного розетку.
Не используйте daugiakanalių-адаптеры
и размеры проводов.

Чтобы выключить устройство, тяните за
кабеля питания. Всегда держитесь взяли
за электрическую вилку.
Не касайтесь шнура питания или
электрические вилку мокрыми руками.

2.3 Использование

ВНИМАНИЕ!

Травмы, поражения электрическим
током, пожара, ожогов или повреждения
устройства опасность.

Предупреждение. Опасность
пожара / легковоспламеняющихся
материалы. Устройство горючих газов, пропана
(R290) – это газ, который не делает вреда, на
окружающую среду. Берегите от пламени и
зажигания источников. Будьте осторожны, чтобы
не во šaltnešio цепи, в которой является пропаном.

Этот бытовой прибор предназначен только для
использования в внутренние условиях.
Устройство nedžiovinkite apgadintų
(suplėšytų, apspurusių) предметов, в которых
есть kamšalų или наполнители:.
Если skalbiant вы использовали для удаления
пятен средство, перед началом сушки
цикл skalbinius еще раз išskalaukite.
Использования только на данном
устройстве, соответствующие сушеные тканей. Следуйте
изделия этикетка набора для очистки на экране.

Negerkite и не kondensuoto /
дистиллированной воды, пищу
готовить. Он может вызвать людей и домашних
животных, здоровье проблемы.
Nelipkite и nesisėskite на
открытых устройство дверцы.

Устройство nedžiovinkite varvančių одежды.
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2.4 Внутреннее освещение

ВНИМАНИЕ!

Susižeidimo опасность.

• Видимый свет светодиодов сияние;
не смотрите прямо на луч.

• Для изменения внутренней подсветки
лампу, обратитесь к уполномоченному
техническому сервисный центр.

2.5 Уход и очистка

ВНИМАНИЕ!

Вы можете травмы или повредить устройство.

Предупреждение. Опасность
пожара / легковоспламеняющихся
материалы. Устройство горючих газов, пропана
(R290) – это газ, который не делает вреда, на
окружающую среду. Берегите от пламени и
зажигания источников. Будьте осторожны, чтобы
не во šaltnešio цепи, в которой является пропаном.

• Не используйте для чистки данного
устройства пара и nepurkškite водой.

Протирайте устройство влажной мягкой
тканью. Используйте только решение
ploviklius. Не используйте чистой продукции,
очистка kempinių, растворители или
металлические grandyklių.

• Необходимо чистить устройство, будьте осторожны, чтобы не
избежание повреждения системы охлаждения.

2.6 Компрессор

ВНИМАНИЕ!

Опасность повреждения.

Эти белья džiovyklės компрессоры и
его система заполнена специальной ткань,
которые не содержат фтора и хлора
углеводородов. Эта система должна
оставаться закрыты. Нарушения
системы, может произойти утечки.

2.7 Сервис

Для выполнения ремонта обратитесь в
авторизованный сервисный центр. Используйте
только фирменные запасные части.
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Обратите внимание, что те же или
neprofesionalus ремонт может иметь последствия
безопасность и отменить гарантию.

Прекращение модели производства, эти
запасные части можно купить, по крайней мере
10 лет: промежуточные итоги и
вводы, переключатели и ручки, конденсата
насос, дверцы замки, двигатель и двигатель
šepetėlius, двигателя и барабана интерфейса
узел, вентиляторы и его ratukus, барабаны и
подшипников, звездочек, воды трубы и
соответствующего оборудования в том числе
кишки, высокого давления и фильтры кабели и
штекера печатных плат, электронных экранов,
termostatus и температуры датчики,
обновления программного обеспечения (в том
числе сброс программного
обеспечения), пружины, šildytuvus и нагрева
элементы, электрические
предохранители (отдельно или группами),
натяжной шкив, опорный ролик, дверки, дверцы
вводы, двери ручки, двери затвора, sąrankas и
завесой, пух фильтры, воздушные
фильтры, пластиковые внешние
детали, конденсата в контейнер. Ваша в стране в этот
период может быть больше. Более подробную информацию
вы найдете в наших через веб-сайт.

Обратите внимание, что некоторые эти
резервного копирования компоненты
доступные только в профессиональных
ремонт профи и что не все запчасти являются
актуальными для всех моделей.

Для этого внутри
изделия, расположенная (-х) лампочка (- ы) и отдельно
продаются резервного копирования лампы: Эти лампы
должны выдерживать чрезвычайные физические
условия buitiniuose устройствах, например, температуру,
вибрацию, влагу, или предназначены
для сообщить о работы устройства состояние. Они
не предназначены для одновременного использования других
приложений и не подходит для жилья помещения.

2.8 устранение Неисправностей

ВНИМАНИЕ!

Опасность травмы или удушения.

Предупреждение. Опасность пожара / материалов
нарушения и повреждения устройства опасность.

Отключите устройство от сети
питания и сантехника.



Отрезанные кабель питания в
устройства и правильно утилизируйте.

Устройство горючих газов (R290). Для
узнать, как правильно удалить
устройство, свяжитесь с
соответствующей муниципального тело.

3. ОПИСАНИЕ ПРОДУКЦИИ

Резервуар для воды

Панель управления

• Извлеките двери velkę, чтобы дети или
домашние животные neįstrigtų būgne.

Устройство удаление соответствии с местным
электрического и электронного оборудования для
отходов удаление требованиям.

Внутреннее освещение

Устройства дверца
Фильтр

Таблица значений

Поток воздуха отверстия

Крышка конденсатора

Крышка конденсатора

Регулируемая ножка

Дверцы для открывания, направление
можно выбрать так, чтобы было легче
сложить skalbinius установка дверцы (см.
информационное вкладку).

Технические данные в таблице указано:
A. qr-код

B. название модели

Номер изделия C.
D. электрические параметры

E. _серийный номер

Nuskaitykite на устройстве в приложении QR-код, чтобы užregistruotumėte
изделия и использования всех преимуществ и все его galimy- например.

Получите доступ к устройству документов, статей и другой информации о лучшие
функции (инструкцию по эксплуатации вы также найдете electrolux.com/manuals)

𝜔 Получите советы по эксплуатации, информации об устранении
неполадок, обслуживание и ремонт (а также см. по адресу electrolux.com/support)

Купите аксессуаров, расходных материалов и оригинальных запасных частей для
устройства (также можно įsi- получить адрес electrolux.com/shop)

3.1 Электрическое подключение

После завершения работы по установке, можно
подключить питания, вилку питания к розетке.

Технические данные в таблице в разделе
„Технические данные“ требуется указать
электрические параметры. Убедитесь в том, что
они соответствие питания силовые параметры.

РУССКИЙ 35



Įvertinę все к сети электропитания в потенциально
подключенные устройства убедитесь, что в ваш дом
электрические сети достаточных мощности.

Устройство и включите в įžemintą розетку.

4. ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ

Высота x ширина x глубина 85, 0𝑥59, 6𝑥66, 2 cm

Максимальная глубина с atidarytomis durelėmis 110,7 см

Максимальная ширина с atidarytomis durelėmis 95,8 см

Регулируемая высота 85,0 см (+1,5 см – лапки регулировка)

Объем барабана 118 I

Максимальная заказать 8,0 кг

Напряжение 230 V

Частота 50 Гц

Программа „Eco“ сушки цикла акустических шумов ly-
гис при максимальной нагрузке 66 dB(A)

Общая мощность 900 W

Тип использования Домашнее

Допустимая температура окружающей среды От +5 °C до +35 °C

Класс защиты. Защитная крышка защищает устройство
от твердых частиц и влаги, кроме влажности
neapsaugotą низкого напряжения оборудование.

IPX4

Холодного газа метка R290

Вес 0,140 кг

Электрический кабель после подключения
устройства должны быть легко доступна.

Из-за этого устройства, электрические
установки, работ обращайтесь в наш
авторизованный сервисный центр.

Производитель не несет ответственности за
ущерб или травмы, возникших в результате здесь
ниже несоблюдении правил безопасности.
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5. ПАНЕЛЬ УПРАВЛЕНИЯ

Программ выбора и ручка
ВОССТАНОВЛЕНИЯ переключатель

Экран

Time Dry (Продолжительность) кнопка сенсорный

Start/Pause (Старт / пауза)
сенсорный кнопка

Delay Start (Задержка) кнопка сенсорный

6 Reverse Plus (Добавил
reversavimas) кнопка сенсорный

Extra Anticrease (От susiglamžymo)
сенсорный кнопка

5.1 Экран

Dryness Level (Sausumas) сенсорный
кнопка

9 Вкл. / выкл. кнопка

Нажмите jutiklinius кнопки пальцем;
вы должны коснуться область с символом
или параметру с именем. С помощью
панель управления, nemūvėkite перчатки.
Убедитесь, что панель управления всегда
будет чистой и сухой.

Символ на дисплее Описание символов

ГБО время сушки опция включена

отложенного запуска опция включена

индикатор: проверить воздухонагреватель
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Символ на дисплее Описание символов

индикатор: очистить фильтр

⇔ индикатор: išpilti воду из резервуара для воды

блокировка от детей вкл.

неправильный выбор или ручка находится на позиции
„Восстановить“

программы продолжительность

Сушки по времени длительность

1 h. 20 ч отложенного запуска продолжительность

6. ТАБЛИЦА ПРОГРАММ

Программа Белья
заряд 1)Свойства / ткани rūšis2)

Eco 3) 4) 8,0 кг

Программа подходит для medvilniniams skalbiniams
сушеные; это эффективная программа
энергопотребления в отношении džiovinant šla-
pius medvilninius skalbinius.
Излагаемого уровень нерегулируемый, и в соответствии с nu-
matytąsias установок является Cupboard (Подходит-
ма в духовку) / „готов поставить в духовку“.

MixCare (Быстрый смешанных тканей)5,0 кг
Разработан išdžiovinti обычные nerūšiuotus
skalbinius. Равномерно išdžiovina medvilninius,
sintetinius и maišytų ткани одежды.

Cottons (Хлопок) 8,0 кг.
Белые и цветные medvilninių ткани progra-
ма. По умолчанию для уровня nustaty-
mas – готов поставить в духовку.

Synthetics (Sintetika) 4,0 кг.
Смешанные ткани, одежда, основу которых со-
делает синтетическое волокно, например, полиэстер,
полиамид и другие.

Чутким (Gležni ткани) 2,0 кг
Рекомендуется gležniems audiniams,
например, viskozei, искусственном šilkui, akrilui
и их mišiniams.

Wool (Шерсть) 1,0 кг
Нежно išdžiovina skalbyklėje или руками skalbiamus vil-
nonius тканей. Программы по завершении, сразу же извлеките skal-
binius.

Silk (Šilkas) 0,5 кг

Уменьшает незначительные medvilninių, синтетических и
смешанных тканей белья susiglamžymus,
чтобы легко их выровнять. Имеет два džiovi-
nimo уровней: слегка прикасаться к нему влажными пальцами постельное белье
riuos можно сравнить или размещение, наконец,
išdžiovinti; полностью išdžiovinti и в духовку pa-
маме положить в постельное белье.
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Программа Белья
заряд 1)Свойства / ткани rūšis2)

Refresh (Atšviežinti) 1,0 кг
Быстрый низкая температура цикла для из ограниченного количества
одежды, чтобы удалить запахи. Также можно использовать sausiems
долго в шкафу gulėjusiems drabužiams.

Sportswear ( Спортивная одежда)4,0 кг
Išdžiovina гавани спортивных лодок синтетических волокон dra-
bužius, в том числе poliesterį, elastano miši-
nius и poliamidą.

Outdoor 2,0 кг

Сохраняет полевой одежды для текстильных funkciona-
lumą и восстанавливает водонепроницаемый nepralaidžių striu-
зал для спортивных игр и švarkų со съемной pamušalais at-
sparumą водонепроницаемый (подходит для сушеных džiovy-
klėje).

Hygiene (Гигиена) 3,0 кг

Išdžiovina и дополнительно higieniškai обрабатывает
высокая температура, что skalbiniuose с-
mažėtų микроорганизмов.
Программа drėgniems skalbiniams. Не подходит для
gležniems audiniams.

Bedlinen (постельное Белье) XL 4,5 кг

Одного цикла išdžiovina до трех patalynių
количество комплектов. Снижает больших белья с-
sisukimus и susipainiojimus, так что каждый
постельное белье сушить равномерно и устранить drėgnų
мест.

1) Указано максимальное допустимое сухих белья вес.

2) Ткани разметки значения см. в разделе СОВЕТЫ. Белья подготовки.

3) Это стандартная программа, предназначенная, чтобы оценить, насколько устройство соответствует требованиям
ЕС экологического проектирования и энергии sąnau- dų разметки правил: (ЕС) 2023/2533, (ЕС) 2023/2534. Эта
программа способна išdžiovinti medvilninius skalbinius от 60 % до 0 % влажности.

4) Программа „Eco“ соответствует стандартному хлопка приложение „C Cottons (Хлопок) Eco“ по Комиссии regla-
mentą ЕС № 392/2012. Он подходит для беспроводных drėgniems medvilniniams skalbiniams сушеных.

6.1 Woolmark Wool Care – синий

WOOL ПРАВОЙ РУКОЙ WASH SAFE

Компания „The Woolmark Company“, подтвердил эти
skalby- klės сушки шерсти цикла изделия, содержащие vil-
nos которых наклейках указано „можно стирать
руками“, при условии, что те продукты džiovinami в
соответствии с инструкциями, описанные в эти машины
код. Соблюдайте одежды обслуживания etike- бка
следующих инструкций. M2101 „Woolmark“ символ во
многих странах сертификации иди по нему- las.
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7. ПАРАМЕТРЫ

7.1 Dryness Level (Sausumas)
Эта функция помогает сушеных
skalbinius. Доступны 3 опции:

• Extra Dry (Полностью сухой)

• Cupboard (Подходит в духовку)

Iron Dry (Сухой lyginimui)

Требуемой конечной влажности
регулировка

Помните, что результаты сушки в
зависимости от различных условий, например,
воды типа в, напряжение питания,
температура окружающей среды и так далее.

КАК СОВЕРШЕННО IŠDŽIOVINTI:
1. Попробуйте установить излагаемого уровня параметр

(см. в предыдущем разделе Излагаемого уровень).

2. Если вы хотите еще sausesnių белья, вы можете pa-
изменить по умолчанию излагаемого установки (см. ниже).
Эта настройка будет влиять на большинство приложений, išsky-
rus Eco, Wool (Шерсть), Duvet (Одеяло), Down
Jacket (Pūkinė куртка), Refresh (Atšviežinti) (при-
гу их машина имеет).

Для изменения стандартного
остальные влажность степень:
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1. Для включения устройства
нажмите

вкл / выкл.

2. Приложения с помощью выбора
установите любую программу.

3. Подождите приблизительно 8 секунд.
4. Одновременно нажмите и удерживайте

нажав на кнопки (F) и (E).
Загорается

один из этих индикаторов:

- - максимальная сушка
sausesni постельное белье

- стандартный излагаемого
постельное белье

5. Снова нажмите и удерживайте нажатой клавишу
кнопки (F) и (E), пока не загорится

необходимого
индикатор уровня.

Если изображение на экране вернется в
обычный режим (будет отображаться для
выбранного приложения продолжительность
от 2 действие), изменением оставшейся
влажности, степень, еще раз нажмите и
удерживайте нажатой клавишу
кнопки (F) и (E), воспитывать „Требуемой
конечной влажности установочный
режим“ (ранее установлен забор уровень влажности
изменяется на следующий стоимости).

6. После 5 секунд дисплей
возвращается в

нормальный режим.

7.2 Extra Anticrease (От
susiglamžymo)

Сушки в конце цикла neglamžymo фаза
pailginama 60 минут. Эта функция уменьшает
susiglamžymą. Neglamžymo фазы
skalbinius можно в любой момент извлечь.

7.3 Reverse Plus (Добавил
reversavimas)

Увеличьте вращения барабана в обратном
выбран частоты, что постельное белье
меньше susisuktų и susiveltų. Более равным белья
išdžiovinimas и меньше их susiglamžymas.
Рекомендуется для больших или такая
skalbiniams (например, paklodėms, kelnėms,
ilgoms suknelėms).



7.4 Time Dry (Длина)

Продолжительность программы можно выбрать от
10 минут до 2 часов. Продолжительность должна
соответствовать белья количество.

Малой белья, позволяя
мы рекомендуем использовать
краткий приложения.

РЕКОМЕНДУЕТСЯ ДЛЯ
СУШКИ, TRUK-

MÉ _

до 10 минут. только прохладный воздух (без нагревателя).

7.6 Параметры таблица

Programos1) Dryness
(Sausumas) Level

Extra An-
ticrease (От
susiglamžy-
mo)

Reverse
Plus (Дополняют друг дру
mas reversa-
vimas)

Eco

MixCare (Быстрый смешанных au-
dinių) XL

Cottons (Хлопок)

Synthetics (Sintetika)

Чутким (Gležni ткани)

Wool (Шерсть)

Silk (Šilkas)

Refresh (Atšviežinti)

Sportswear ( Спортивная ap-
программа)

Outdoor

Hygiene (Гигиена)

Bedlinen (постельное Белье) XL

РЕКОМЕНДУЕТСЯСУШКИ TRUK-
MÉ _

10 до 40 минут. дополнительные сушка после
предыдущего цикла сушки.

> 40 мин
полная до 4 кг, хорошо комбинированное рас
белья (>1200 об./мин.)
сушка.

7.5 Time Dry (Продолжительность) включена
Wool (Шерсть) программа

Вариант подходит для работы приложения Wool (Шерсть)
конечный излагаемого уровня регулировки.

1) с Помощью приложения, вы можете определить один или более параметров. Чтобы
их включить или выключить, нажимает- нажмите соответствующую кнопку.

2) См. в разделе ПАРАМЕТРЫ Программы vilnai сушки длина цикла
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8. ПАРАМЕТРЫ

A. Time Dry (Продолжительность) кнопка сенсорный

B. D || Пуск/Пауза (Play / pause)
сенсорный кнопка

C. Delay Start (Задержка) кнопка сенсорный
D. Reverse Plus (Добавил
reversavimas) кнопка сенсорный

E. Extra Anticrease (От
susiglamžymo) сенсорный кнопка

F. Dryness Level (Sausumas) сенсорный
кнопка

8.1 Защита от детей
затвора функция

Эта функция не позволяет детям играть с
устройство в режиме приложения. Плоский
сенсорный кнопки заблокированы.

Работает только кнопка включения / выключения.

Защита от детей затвора
опция включение:

1. Чтобы включить устройство, нажмите
вкл / выкл.
2. В течение нескольких секунд нажмите и
удерживайте

сенсорный кнопку (D).

Загорается индикатор " защита от
детей затвора индикатор.
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Приложение в режиме защиты от детей
блокировки опцию можно отключить. Одним
время разговора нажмите и удерживайте
нажатой клавишу те же jutiklinius кнопки до
тех пор, пока защита от детей
затвора, индикатор погасла. Защита от
детей затвора эта функция недоступна в 8
секунд от устройства питания.

8.2 Воды резервуара индикатор

Воды резервуара индикатор горит; это –
по умолчанию. Он загорается программы
после или тогда, когда необходимо
очистить воды bakelį.

Если он установлен воды релиза
комплект (дополнительный аксессуар),
устройство воду из резервуара для воды
тратят автоматически. В этом случае
мы рекомендуем отключения воды
резервуара indiaktorių.

Воды чаши индикация отключения:

1. Для включения устройства
нажмите

вкл / выкл.

2. Подождите приблизительно 8 секунд.
3. Одновременно нажмите и удерживайте

jutiklinius кнопки E и D. на Дисплее
вы увидите надпись „Off“, а воды чаши
индикация будет выключена. После 5 секунд
дисплей возвращается в нормальный режим.

Для возврата воды чаши увеличение, повторите
описанные выше процедуры. На
дисплее появится надпись „On“,
а воды чаши индикация включена.

8.3 Звукового сигнала
включение / отключение

Чтобы отключить или включить звуковые
сигналы, одновременно нажмите и примерно 2
секунд нажмите и удерживайте нажатой
клавишу jutiklinius кнопки (A) и (C).



8.4 счетчик часов Работы

Эта функция дает возможность отображать общий
времени работы устройства в часах, который
считая с первого включения устройства
момента. Отображается фактическое циклов
работы время (без паузы или ожидания периодов
отложенного запуска случаях).

Если вы хотите увидеть это значение, выполните
указанные ниже действия.

1. Нажмите кнопку on / off
кнопку, чтобы включить устройство.

2. Нажмите и в течение нескольких секунд
нажмите и удерживайте кнопки F и D.

3. Через 3 секунды на дисплее отобразится
общее время работы устройства – например,
если рабочее время составляет 1276 час., на экране 2
секунд отображается текст Hr, а затем 2
секунд 12, и, наконец, 76. Значение
отображается в двух цифр sekomis:
первые две цифры обозначают тысячи

и сотни, двойки – десятки и единицы.

Чтобы отключить этот режим, нажмите
какую кнопку, поверните ручку выбора
или выключите устройство.

9. ПЕРЕД ИСПОЛЬЗОВАНИЕМ ТРЕСНУЛ

Задние барабан фиксаторы удаляются
автоматически, когда включается
džiovyklė треснул. Можно услышать
определенную шум.

Для освобождения заднего
барабана шлиц:

1. Включите устройство.

2. Установите любую программу.
3. Нажмите кнопку
запуска / паузы

кнопку.

Барабан начнет вращаться. Задние барабан
фиксаторы автоматически выключаются.

Перед использованием устройства
skalbiniams сушеные:

Снимите белья džiovyklės būgną
влажной тканью.
Запустите 1 час программы с
drėgnais skalbiniais.

8.5 Заводские настройки

Эта функция восстанавливает заводские настройки и
удаление сохраненных параметров, а также
должностных обязанностей режимах.

Если вы хотите включить эту
функцию, выполните следующие действия:

1. Нажмите кнопку on / off
кнопку, чтобы включить устройство.

2. Подождите приблизительно 8 секунд.
3. Нажмите и в течение нескольких секунд
нажмите и удерживайте нажатой кнопки D и C.

4. Устройство подтвердит действие
на экране запуская – –

Если по истекшим сроком эксплуатации для времени
или неправильно выбранного кнопок
комбинации процедура будет работать вообще, из
нового включите устройство и повторите попытку.

Для сушки, в начале цикла (3-5 pirmasias
мин.) уровень шума может быть немного
выше. Это связано с kompresoriaus
недоступен. Это нормально устройств
с kompresoriais, например,
šaldytuvams и šaldikliams.

9.1 Nejprastas запах

Устройство плотно упакован.

Išpakavus изделия, вы можете
почувствовать необычного запах. Это
нормально совершенно новым изделия.

Устройство изготавливается из различных
материалов, типов, которые в сочетании
излучает необычный запах.
Использование после нескольких циклов сушки
необычный запах постепенно исчезнет.
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9.2 Шум

Сушки цикла в разное время, может
girdėtis разные шумы. Это
совершенно нормальные рабочие звуки.

Работает компрессор.

Вращается барабан.

10. ОДНАКО ИСПОЛЬЗОВАНИЕ

10.1 запуск Программы
без телефон
1. Подготовьте skalbinius и
поместите в

устройство.
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Работают вентиляторы.

Работает насос и направляет
в kondensatą bakelį.

В центре ВНИМАНИЯ

При закрытом дверцы убедитесь в том, что
между устройство дверцы и guminio
распорки neprispaudėte белья.

2. Для включения устройства
нажмите

вкл / выкл.

3. Выберите программу и опции
для белья типа.

На панели управления вы увидите
приложения продолжительность.

Истинная продолжительность сушки
будет зависеть от белья
объема, состава, помещения температуры
и влажности белья после дрель цикла.



4. Нажмите Кнопку Start/Pause (Старт /
pause) сенсорный кнопку.
Программа запускается при запуске.

10.2 Отложить запуск программы
1. Выберите программу и
опции

для белья типа.

2. Нажмите кнопку отложенного запуска кнопку несколько
раз до тех пор, пока на панели управления
не появится нужный отложенного

запуска
часов, число.

Вы можете отложить для сушки приложения
ввода в эксплуатацию к началу минимум от 1
часов до максимум 20 часов.

3. Нажмите Кнопку Start/Pause (Старт /
pause) сенсорный кнопку.

На экране появится отложенного запуска
обратного отсчета времени.

После обратной времени, в вычислении,
программа запускается.

10.3 изменение Программы
1. Чтобы выключить
устройство, нажмите

вкл / выкл.

2. Чтобы включить устройство, нажмите
вкл / выкл.
3. Установите программу.

Или:

1. Поверните ручку выбора в положение
положением „Воспроизведение“.
2. Подождите 1 секунду. На дисплее отображается

3. Установите программу.

10.4 Программы по
По окончании программы:

• С перерывами слышен звуковой сигнал.

• На дисплее отображается 𝖴 □ : 𝖣

Загорится индикатор
Filter (Фильтр) и Tank (Бачок).

• Горит Start/Pause (Старт / пауза)
индикатор.

Устройство продолжает работать в защите от
susiglamžymo фазе примерно на 30 минут
или больше, если был установлен параметр
Extra Anticrease (От susiglamžymo) (см.

в разделе Параметры. Extra
Anticrease (От susiglamžymo)).

Neglamžymo фаза снижает susiglamžymą.

Skalbinius можно вытащить neglamžymo фазе
еще до истечения срока. Если вы хотите
достичь лучшей результатов, рекомендуется
skalbinius из барабан вытащить этого ток при
конце или и после.

Neglamžymo фазе по:

• На экране все еще отображается 𝖡 □ : □

Загорится индикатор Filter (Фильтр) и ` ≈  Tank (Бачок).

Start/Pause (Старт / пауза)
индикатор выключается.

1. Для выключения устройства
нажмите

вкл / выкл.

2. Откройте дверцу устройства.
3. Извлеките skalbinius.
4. Закройте дверь устройства.

Возможные перепадов сушки
результатов причины:

• Недостаточно по умолчанию для сушки уровень
настройки. См. в разделе "ПАРАМЕТРЫ".
Излагаемого уровень. Конечной
влажности регулировка
Слишком низкая или слишком высокая
помещения температура. Оптимальная
помещения температура 18-25 °C.

Программы по всегда
снимите фильтр для воды и
опорожните кэш.

После каждого цикла оставьте дверцу немного так увеличилась
продолжительность работы компрессора, что гарантированно влаги.

10.5 Низкой мощности режим

Эта функция автоматически отключает устройство,
чтобы снизить потребление энергии:

Через 5 минут, если
программа nepaleidote.
Через 5 минут, когда закончится программа
или защиты от susiglamžymo цикла.
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Время sutrumpinamas до 30 секунд,
если выбора рукоятка находится на
„Восстановление“ положением.

11. СОВЕТЫ

11.1 подготовка Белья

Pripildant būgną до соответствующих
программы, указаны максимально
емкости для экономии энергии.

Часто одежда после стирки цикла
является смешивают и путают.
Sumaišytus и supainiotus одежды
сушеные является неэффективным.
Для того, чтобы обеспечить правильный
поток воздуха и единый
džiovinimą, рекомендуется išpurtyti одежду
и поместить в džiovyklę после один.

Для обеспечения надлежащей
сушки процесс:

Непредельные углеводороды и бензол užtrauktukus.

Непредельные углеводороды и бензол pūkinių užvalkalų segtukus.

Свяжите свободные тянуть струны или
kaspinus (например, prijuosčių raištelius). До
началом применения свяжите их.

Ткани на этикетке Описание

Skalbinius можно сушеные džiovyklėje.

Skalbinius можно сушеные džiovyklėje при повышенной температуре.

Skalbinius можно сушеные džiovyklėje только при низких температурах.

Skalbinius нельзя сушеных džiovyklėje.

Когда прибор переходит на низкое
энергопотребление режим, дисплей и значки
выключается. Ее можно снова активировать
включения-выключения кнопкой.

• Выньте из карманов все вещи.

• Переведите skalbinius в другую
сторону, если их внутренний слой из
хлопка. Хлопок слой должен быть снаружи.
Обязательно определите правильный
skalbiniams приложение.
Не ставьте в сочетании ярких и
темных цветов белья.
Используйте подходящую программу
хлопка, джерси и megztiems
изделия, чтобы они менее susitrauktų.
Следующего максимального количества
белья, указанный приложений разделе или
перемещения на экране.
Использования только белья džiovyklėje
правильные сушеных skalbinius. Читайте
белья производителей наклеек.
Nedžiovinkite сочетании крупных и
мелких вещей. Маленькие вещи могут
застрять в крупных и neišdžiūti.
Išpurtykite большие одежды, ткани
перед помещением их в džiovyklę. А
после сушки цикла в тканях не
останется drėgnų мест.
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12. ЧИСТКА И УХОД

12.1 Регулярной очистки график
Регулярно очищайте устройство, что с ним
можно было дольше пользоваться.

Показательно profilaktinio очистки график:

Чистка фильтра Когда мигает индикатор

Опорожните резервуар для воды Когда мигает индикатор
>`` ∼ <

Снимите воздухонагреватель Когда мигает индикатор

Снимите датчик влажности По крайней мере 3 или 4 раза в год

Очистить būgną Каждые два месяца

Снимите панель управления и корпус Каждые два месяца

Снимите воздушный cirkuliacijos отверстия Каждые два месяца

Если устройство в течение длительного времени
nesinaudosite, отсоедините j от питания сети.

В paragrafuose объясняется, как следует очистить каждую часть.

12.2 Удаление мусора

Перед сушки цикл убедитесь в том, что
карманы будут пустые, а свободные элементы
связаны. См. в разделе „подготовка Белья“.

Извлеките все būgne после цикла сушки
остальные предметы (например, постепенно
разряжается sąvaržėles, sagas, монеты и др.).

12.3 чистка Фильтра

В конце каждого цикла включается фильтра
значок @, который определяет очистить фильтр.

Время цикла сушки фильтр
собирает pūkelius.

Регулярно очищайте фильтр, чтобы
обеспечить хорошую džiovinimą.
Užsikimšus фильтром для сушки, цикл длится
дольше и увеличивает потребление энергии.
Очистить фильтр руками. Если нужно,
используйте пылесос насос.

В центре ВНИМАНИЯ

Фильтры pūkus выбросьте в мусор, а
не в канализацию, что в окружение
попала mikroplastiko частиц.

1. Откройте дверцу. Извлеките
фильтр

вверх.

2. Нажмите kabliuką, чтобы
открыть

воздушный фильтр.
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3. Руками соберите pūkelius от фильтра
на обеих внутренних частей.

Pūkelius выбросить в мусорное ведро.
4. Если необходимо, снимите фильтр пыли
помощью пылесоса. Закройте фильтр.

5. Если необходимо, удалите pūkelius из фильтра
ниши и от промежуточного. Вы можете воспользоваться
пыли помощью пылесоса. Вставьте

фильтр обратно в фильтр
нишу.

12.4 Воды и валунов из
воды резервуара

Конденсата talpyklę опорожните
после каждого сушки цикла.

Если конденсата talpyklė полна, программа
автоматически останавливается. На экране

включается водяной чаши-символ
опустошил кувшин.

Воды talpyklės ištuštinimas:
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1. Извлеките водяной резервуар, удерживая
его

по горизонтали.

2. _
воду в раковине

и так далее.

3. Вставьте plastikinę разъем обратно
и верните кувшин на место.

4. Для продолжения программы нажмите
запуска / паузы кнопка ДИИ.

12.5 очистка Конденсатора
Если на дисплее мигает символ конденсатора

проверить конденсаторов и его раздел.
Если он грязный, очистите его. Не
контролируйте реже чем раз в 6 месяцев.

ВНИМАНИЕ!

руками. Susižeidimo опасность. Носите
защитные перчатки. Очищайте осторожно,
во избежание повреждения поверхности металла.

ВНИМАНИЕ!

Пух из конденсатора не пытайтесь

siurbti пыли с помощью пылесоса твердый наконечником,

потому что это может привести к повреждению

конденсатора briauneles, из-за чего устройство может работать

prasčiau, а продолжительность сушки удлинения.



Если вы хотите проверить:

1. Откройте дверцу. Извлеките
фильтр

вверх.

2. Откройте конденсатора dangtįs.

3. Поверните svirteles извлечения и
открыть конденсатора панель.

4. Если необходимо, удалите из pūkus
конденсатора и его компании. Для чистки
вы можете использовать пылесос насос

с šepetėlio
наконечником.

5. Закройте конденсатора панель.

6. Поверните svirteles до тех пор, пока она не защелкнется на месте.

7. Вставьте фильтр обратно.

12.6 Влажности датчика развертки

A В центре ВНИМАНИЯ

Влажности датчика повреждения
и риск. Не датчика abrazyvinėmis
средств или стали опрыскивания
šluostėmis.

Для обеспечения наилучших сушки
производительность, устройство имеет металлический влажности
датчик. Он является дверцы на внутренней стороне.

Использование в течение длительного
времени, поверхность датчика может
užsiteršti, поэтому pablogės сушки результаты.

Датчик чистить, по крайней мере, 3-4
раза в год или заметив сушки
характеристики suprastėjimą.

Для чистки можно использовать
посудомоечная губки kietesnę сторону и
немного уксус или посуды моющего средства.

Если вы хотите очистить датчик:

1. Откройте дверцу.
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2. Несколько раз протрите металлические
влажности датчика поверхность.

12.7 очистка Барабана

ВНИМАНИЕ!

Перед чисткой устройства
отсоедините его от питания сети.

Барабан vidui и барабан kėlikliams п.
используйте стандартный, нежного воздействия
моющего средства. Nuvalytus поверхность от
попадания влаги протрите мягкой тканью.

13. УСТРАНЕНИЕ НЕПОЛАДОК

ВНИМАНИЕ!

См. безопасности раздел.

13.1 коды Ошибок

A

Не барабан abrazyvinėmis
средств или стали
опрыскивания šluostėmis.

Панели управления и korpusui не
используйте стандартный, нежного
воздействия очистки инструмент.

Протирайте влажной тканью. Nuvalytus
поверхность от попадания влаги протрите
насухо мягкой тканью.

A

Не мебель, вызывает повреждение электронных или
очистки средств, которые могут вызвать коррозию.

Пыли помощью пылесоса išsiurbkite
pūkus из вентиляции отверстий.

В центре ВНИМАНИЯ

12.8 панели Управления и
корпуса очистка

В центре ВНИМАНИЯ

12.9 очистка Вентиляционных отверстий

Не удается включить устройство либо устройство внезапно перестает функционировала.

Сначала попытайтесь найти решение проблемы самостоятельно (см. таблицу). Если
проблемы устранить не удалось, обратитесь в авторизованный сервисный центр.

ВНИМАНИЕ!

Прежде, чем выполнять любую проверку, выключите устройство.

Более серьезных неисправностей в случае сработает звуковой сигнал, и на дисплее
отображается код ошибки, а кнопка DI| Start/Pause (Старт / пауза) может постоянно мигать,:

Код ошибкиВозможная причина Действия

E50 Устройство двигателя перегрузка.
Слишком много белья или они попали в būgne.

Не происходит ничего особенного программа. Извлеките skalbiniu
из барабана, выберите программу и снова запускается-
нажмите кнопку цикла.
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Код ошибки
Возможная причина
Действия

E90 или E91Внутренняя ошибка. Нет связи между устройством elek-
troninių элементов.

Программа не была должным образом завершена или
устройство слишком рано выключился. Выключите и
снова включите устройство.
Если на дисплее снова отображается код ошибки,
обратитесь в авторизованный сервисный
центр.

EHO Сбои в работе электроснабжения в сети.

Если вы увидите EH0 пожалуйста, подождите, пока stabilizu
sis питание и нажмите кнопку запуска
и кнопку. Если устройство приостанавливает течение цикла
каких индикация, нажмите цикла paleidi-
mo кнопку. Если снова отображается предупреждение,
убедитесь, что не поврежден питания лай-
das / слоты и правильное питание maitini-
mas.

Действия

Если на дисплее отображаются другие коды ошибок, выключите и снова включите
устройство. Если проблема не устраняется, обратитесь в авторизованный сервисный центр.

Другие džiovyklės неисправности или нарушения в случае принятия решений, приведена в следующей таблице.

13.2 диагностика

Проблема Возможное решение

Не удается включить устройство. Убедитесь, что шнур питания штекер подключен к
сети электропитания.

Номинал предохранителей ящика, проверьте предохранитель (домаш
mas).

Программа не запускается. Нажмите кнопку Пуск/Пауза (Play / pause).

Проверьте, правильно ли закрыты устройства дверцы.

Устройства дверца плотно не закрывается. Проверьте, правильно ли установлен фильтр.

Убедитесь, что устройства durelėmis neprispaudėte skal-
binių к резиновые промежуточного.

Устройство выключается, время цикла.
Убедитесь, что вода stalčiukas пуст. Norėda-
mi, запустите программу, нажмите Start/Pause (Paleidi-
mas / pause, кнопки).

Слишком мало белья, вставьте больше белья или nau-
dokite Time Drying (время Сушки) программы.

Слишком длинная длина цикла или netenkinami сушки re-
zultatai.1)

Убедитесь, что вес белья соответствии с программы
время.

Убедитесь в том, что чистый устройства фильтр.

Постельное белье слишком прикасаться к нему влажными пальцами. 
nius skalbyklėje.

Убедитесь в том, что комнатная температура будет от
+5 °C до +35 °C. Оптимально 18-25 °C.
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Проблема Возможное решение

Определите Time Drying (время Сушки) или Extra
Dry (Полностью сухой) программы. 2)

На дисплее отображается Если вы хотите, чтобы выбрать новую программу, выключите и снова į jun-
нажмите кнопку устройства.

Убедитесь, что параметры соответствуют программе.

1) Примерно через 5 часов программа завершится автоматически.

2) Džiovinant большие вещи (например, paklodes), в некоторых районах может оставаться мокрой.

Если результаты сушки не устраивает
Выбрана неверная программа.

Užsikimšo фильтр.
Теплообменник является застряла.
В устройстве слишком много белья.

Užsiteršė барабан.
• Неверный проводимости датчика настройка (см. рис.

в разделе „ПАРАМЕТРЫ". Сушилка уровень.
Конечной влажности регулирование.“).

14. СТОИМОСТЬ

14.1 Введение

Užsikimšo ventiliacinės отверстия.
Слишком низкая или слишком высокая
комнаты температура (оптимальная
комнаты температура 18-25 °C)

В руководстве по эксплуатации приведены две разные энергии
ЕС этикетки и эко проектные нормативы стандарты.

• Regl. (ЕС) 932/2012 и (ЕС) 392/2012 (действует до 2025 года. 30 июня.) для
от A+++ до Д эффективности использования энергии класса устройств.
• Regl. (ЕС) 2023/2534 (действует с 2025 года. 1 июля.) для
от A до G энергии эффективность класса устройств.

Вместе с устройством прилагается энергии данных, наклейка с QR-кодом, который
есть ссылка в ЕС EPREL в базе данных, хранящейся на эксплуатационные
характеристики. Сохранение энергии в таблицы данных вместе с инструкция
руководства и во всех остальных с этим устройством tiekiamais документами.
В тот же информацию, как и технические данные в таблице, также вы можете найти
EPREL на странице https://eprel.ec.europa.eu, где необходимо указать
устройства, название модели и информация о продукте номер. Технические
данные таблицы положение показано на рисунке в разделе „Изделия описание“.
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14.2 Справка

кг... Белья
заказать.
частота вращения, об./мин
Сверление

квт-ч Энергии расходы.

чч:мм Приложения продолжительность.

% _
Начальная
Чем больше
влажность

влажность после сверления и конечная влажность.
барабана скорость вращения, тем выше его шума, но
и потребление энергии.

частота вращения, об./минСверление

14.3 в Соответствии с регламентом Комиссии (ЕС) 2023/2533, (ЕС) 2023/2534
и (ЕС) 392/2012.

Ниже представлены значения, полученные после проведения лабораторных испытаний
тесты, руководствуясь соответствует- mais стандартами. Данные влияют на различные
обстоятельства, как, например, белья заказать, тип и условия окружающей среды. Начальная влажность
белья для воды, тип, мощность, напряжение и по умолчанию в программе настройки изменения также
могут привести затраты энергии, džio- vinimo программы, продолжительность и конечный задании.

Программа
Белья
загрузка
(кг)

Сверление
(об./
мин)

Pradi-
nis
drėg-
numas
(%)

Сушки,
продолжительность
(ч:мин)

Энергии че-
выгоды
(квт)

Гарантий-
ный galuti-
nis влажной тряпкой
mas
(%)

Eco 1) 2) 8,0 1000 60... 2:34 1,99 0,0

Eco 1) 2) 4,0 1000 60... 1:29 1,07 0,0

1) Это стандартная программа, предназначенная, чтобы оценить, насколько устройство соответствует требованиям
ЕС экологического проектирования и энергии sąnau- dų разметки правил: (ЕС) 2023/2533, (ЕС) 2023/2534. Эта
программа способна išdžiovinti medvilninius skalbinius от 60 % до 0 % влажности.

2) Программа „Eco“ соответствует стандартному хлопка приложение „C Cottons (Хлопок) Eco“ по Комиссии regla-
mentą ЕС № 392/2012. Он подходит для беспроводных drėgniems medvilniniams skalbiniams сушеных.

Потребление энергии в различных режимах

Потребление энергии при выключении (W)

0,13

Потребление энергии bu-
dėjimo режиме (Вт)

0,13

Отложен запуск (W)

4,00

Максимальное время до выключения / режима ожидания составляет 15 мин.

14.4 Подпрограммы программы

Эти значения являются только ссылкой характер.
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Программа
Белья
загрузка
(кг)

Сверление
(об./
мин)

Pradi-
nis
drég-
numas
(%)

Сушки,
продолжительность
(ч:мин)

Энергии че-
выгоды
(квт)

Гарантий-
ный galuti-
nis влажной тряпкой-
mas
(%)

Cottons (Хлопок)
Extra Dry (Полностью
сухой)

8,0 1000 60... 3:15 2,33 -3,0

Cottons (Хлопок)
Extra Dry (Полностью
сухой)

4,0 1000 60... 2:18 1,53 -3,0

Cottons (Хлопок)
Iron Dry (Сухой ly-
ginimui)

8,0 1000 60... 2:21 1,70 12,0

Cottons (Хлопок)
Iron Dry (Сухой ly-
ginimui)

4,0 1000 60... 1:17 0,88 12,0

Synthetics (Sinteti-
ка)
Extra Dry (Полностью
сухой)

4,0 1200 40... 1:13 0,77 0,0

Synthetics (Sinteti-
ка)
Cupboard (Подходит-
ма в духовку)

4,0 1200 40... 0:59 0,63 1,0

Synthetics (Sinteti-
ка)
Iron Dry (Сухой ly-
ginimui)

4,0 1200 40... 0:49 0,50 12,0

Wool (Шерсть) 1,0 1200 35... 2:34 1,91 5,0

15. ЗАЩИТА ОКРУЖАЮЩЕЙ СРЕДЫ

По вопросам обработки материалов с пометкой

этот символ ČD. Утилизируйте упаковку в
соответствующий вывозу мусора контейнер, чтобы она
будут переработаны. Помогите хранения окружающей
среды и здоровье людей, сбора и обработки
электрических и электронных приборов отходов.
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Пожалуйста, не выбрасывайте этот символ
выделенных устройств вместе с другими бытовыми
отходами. Храните изделие в места утилизации
сбора, или свяжитесь с места savivaldybe
для получения дополнительной информации.


